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On a achevé cette année (au Collège de France et à l 'Université Paul-
Valéry de Montpellier) l 'étude de quelques grands textes de la poésie arabe 
classique, depuis l 'époque pré-musulmane jusqu 'au XIIIe siècle. L 'entreprise 
était de traduction et de commenta i re . Pour la première , se posait le pro
blème d 'une poésie originelle à rime unique et marquée , dans la mémoire 
arabe d 'aujourd 'hui , comme classique, les autres questions soulevées étant de 
tous les temps et de toutes les cultures : littéralité et transposit ion, t rai tement 
de la métaphore , rôles respectifs de la poésie proprement dite et du discours 
en vers. 

Le commentai re s'est inspiré des intentions du poète et du texte jugé 
comme réalisation de celles-ci. O n a donc abordé les problèmes de l 'esthéti
que de cette poésie, de l'art poét ique , mais aussi des fonctions assignées à la 
poésie, dans le cadre d 'un code naturel qui fait d 'elle, peut-ê t re , la seule 
forme de littérature véritable au sens que nous donnons aujourd 'hui à ce mot , 
et l'un des espaces privilégiés de la liberté d 'expression. Enfin, on s'est livré, 
quand cela a paru nécessaire, à des comparaisons avec d 'autres poésies, et à 
une interrogation globale sur le fait poét ique illustré par l 'exemple a rabe . 

Le séminaire a été consacré, autour de M. Claude Bremond , Directeur 
d 'Etudes à l 'Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales, à des recherches 
sur un conte des Mille et une nuits : « le Portefaix et les trois Dames de 
Bagdad ». L'analyse, qui doit faire l 'objet d 'une publication prochaine, a 
permis de mettre en lumière, par une comparaison attentive avec d 'autres 
contes orientaux, l'origine de l'histoire et le t rai tement de celle-ci dans un 
contexte musulman. 
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